
SR MINI

SR Mini

CENTRALINA DI SERVIZIO A PARETE | CENTRAL DE SERVICIO DE PARED | WALL-MOUNTED SERVICE CONTROL UNIT | CENTRALE DE SERVICE MURALE

70 | SR MINI  | CENTRALINA DI SERVIZIO A PARETE | CENTRAL DE SERVICIO DE PARED | WALL-MOUNTED SERVICE CONTROL UNIT | CENTRALE DE SERVICE MURALE  | 71

Pubblicato in Giugno 2012
Il presente foglio illustrativo sostituisce le precedenti edizioni. Il costruttore si riserva di modificare e variare il prodotto senza preavviso .

Issued in June 2012.
This brochure replaces all preceding editions. The manufacturer reserves the right to change or modify the product without notice.



SR MINI  | CENTRALINA DI SERVIZIO A PARETE | CENTRAL DE SERVICIO DE PARED | WALL-MOUNTED SERVICE CONTROL UNIT | CENTRALE DE SERVICE MURALE  | 71

SR Mini Plus

Modello
Modelo
Model

Modèle

Regolatore aria
Regulador aire
Air regulator

Régulateur d’air

Manometro
Manómetro

Pressure gauge
Manomètre

Rubinetto rapido di sicurezza aria compressa regolata
Grifo rápido de seguridad aire comprimido regulado

Regulated compressed air rapid safety valve
Robinet rapide de sécurité air comprimé réglé

Serranda ad azionamento manuale
Compuerta de accionamiento manual

Manually operated shutter
Vanne à actionnement manuel
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Estas centrales constituyen la parte terminal del sistema de aspiración centralizado CAV, es una práctica interfaz de mando en el puesto 
de trabajo para el encendido a distancia del grupo de aspiración. Están dotadas de todos los accesorios necesarios para la elaboración 
en ambientes industriales y en los talleres (aire comprimido y aspiración). El ingreso de los tubos de aspiración se puede realizar tanto 
desde arriba como desde la pared.

CENTRAL DE SERVICIO DE PAREDES

Ces centrales constituent la partie terminale du système d’aspiration centralisé CAV, soit une interface de commande pratique sur le poste de 
travail, pour la mise en marche à distance du groupe d’aspiration. Elles sont dotées de tous les consommateurs nécessaires à l’usinage dans 
des milieux industriels et dans les carrosseries (air comprimé et aspiration). L’entrée du tuyau d’aspiration peut se faire aussi bien de la partie 
supérieure que du côté du mur.
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These control units are the final part of the CAV centralised dust suction system, i.e. a handy control interface at the work place, suitable for the 
remote starting of the suction unit. They feature all utilities required for operation in industrial environments and car body shops (compressed 
air and suction). Suction tube inlet can be either from the top or from the side wall.

WALL-MOUNTED SERVICE CONTROL UNITEN

Queste centraline costituiscono la parte terminale del sistema di aspirazione centralizzato CAV, ovvero una pratica interfaccia di comando 
sul posto di lavoro, per l’avviamento a distanza del gruppo di aspirazione. Sono dotate di tutte le utenze necessarie alla lavorazione in 
ambienti industriali e nelle carrozzerie (aria compressa ed aspirazione). L’ingresso della tubazione di aspirazione può avvenire sia dal 
lato superiore che dal lato parete.
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